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DoHoDA Mf,DZrpRrJiMATErroM GRANTU L uilsrNixlt vronn ir
DOHODA _ ERASMUS+ - MOBILITA JEDNOTLWCOV

Cislo projektu: 2024- I -SK0 1 -KA1 22-\aET-000209 1 88

Sektor: Odbom6 vzdel6vanie a priprava

T1p aktivity: KA122-VET - Kr6tkodob6 projekty mobility udiacich sa a zamestnancov v sektore
odborn6ho vzdeldvania a pripravy
Kr6tkodob6 vzdelivacia mobilita Ziakov v OVP

ID Erasmus* mobility: Neuplatiuje sa

PREAMBULA

TAto dohoda (d'alej len ,,dohoda") sa uzatvrira medzi flmito stranami:

na jednej strane,

organizf ciou (d'alej len,,organiz6cia"),

Cely ofici6lny nr2ov vysielajricej organiz cie: Stredn6 priemyseln6 Skola elektrotechnick6,
Komensk6ho 44, KoSice

Ofici6lnaprrivna forma vysielajricej organiz6cie: Rozpodtov6 organiziicia

ICO vysielajircej organiz6cie: 00161756

Ofici6lna adresa vysielajricej organizicie: Komensk6ho 44,040 01 Ko5ice

E-mail vysielajicej organiziLcie: spse@spseke.sk

OID vysielajfcej organizdcie'. E10121980

ktoru na ridely podpisu tejto dohody zastupuje Ing. Stefan KriStin, riaditel'

a

na strane druhej,

fiastnik
Marta Greiov6.
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Vy55ie uvedend strany sa dohodli na podpise tejto dohody.



OSOBITNE PODMIENKY

tr,ANor r - pnrDMET DoHoDY

1.1 Trito dohoda upravuje pr6va, povinnosti, poZiadavky a podmienky tjkajfce sa finandnej
podpory udelenej na realiziiciu mobilitnej aktivity v riimci programu Erasmus+.

1.2 Organizicia posk;'tne ridastnikovi podporu na realiziciu mobilitnej aktivity, ktorouje
sprev6dzanie 6 Ziakov na staZi v kajine Pol'sko v r6mci programu Erasmus*.

1.3 Udastnik srihlasi s podporou alebo poskytnutim sluZieb stanovenyimi v Clinku 3 a zavdzuje sa

realizovat' mobilitu v srilade s popisom uvedenym v Prilohe.
1.4 Akdkol'vek dodatky k tejto dohode musia by' vyZiadand a odsirhlasen6 oboma stranamr

prostrednictvom ofici6lneho ozn6menia listom alebo e-mailom. Dodatok nadobrida platnost'
diom podpisu (alebo potvrdenia) prijimajfcou stranou. Dodatok nadobrida irdinnosl diom
nadobudnutia platnosti alebo inlim diom uvedenly'm v dodatku.

dr,ANor z -rnv,t NrE A DArUM zAdTATKU

2.1 Trito dohoda nadobrida platnost' a ridinnost' diom jej podpisu poslednou z oboch str6n dohody.
2.2 Dohoda pokr;iva obdobie od 12. ll. 2024 do 26. 11.2024.

ir,ANox : - TTNANdNA PoDPoRA

3.1 Vlf5ka finandnej podpory je 2461 EUR na zriklade finandniich pravidiel stanovenlfch
v Sprievodcovi programom Erasmus+ 2024 a pre krajinu Pol'sko zodpoved6 sume:

o Cestovn6 n6klady
o Individuiilnapodpora:

o 148,00 EUR/den (1. - 14. den)
o 104,00 EUR/deri (15. den)

285 EUR

2072 EUR
104 EUR

3.2 Udastnikovi je pridelen6 finandn6 podpora z prostriedkov EU Erasmus* na 15 dni.

t. t Udastnik nem6Ze podat' Ziadost' o predlZenie fyzickej mobility.

3.4 InStitticia poskytne irdastnikovi finandnir podporu formou zabezpedenia nasledovny/ch sluZieb:
cestovn6, poistenie, ubytovanie, pripadne stravn6. Zvy5nii dast' finandnej podpory bude
tdastnikovi vyplaten6 na bankovj fdet uvedenli na prwej strane tejto zmluvy. Organizitcia je
povinn6 zarudit', Ze toto priame posklnutie sluZieb bude splfiat' nevyhnutnd Standardy kvality
a bezpednosti.

3.5 Udastnik mii niirok na refundovanie 100 o% opr6vnenych n6kladov na podporu inkhizie.
Preplatenie n6kladov musi by' zaloLen6 na podpomlch dokumentoch predloZenjch
irdastnikom.

cr,axox r - opn q.vNrNosi NArr,A.nov

4.1 . Aby boli n6klady opr6vnen6, musia b/ skutodne vyuZit6 alebo vlvorend ridastnikom v obdobi
stanovenom v dl6nku 2 alalebo musia byt' nevyhnutnd na vykon6vanie aktivity uvedenej v
prflohe. Nriklady musia byd v srilade s platnjmi vnritroSt6tnymi daiovjmi a pracovnoprilvnymi
predpismi a pr6vnyrni predpismi tlikajricimi sa sociiilneho zabezpelenia .

4.2. Pokiat ide o re6lne n6klady (napr. podpora inkltzie), musia byl zaloLen5 na podpornlich
dokumentoch, ako sri faktury, prijmovd doklady atd'.

4.3. Finandnri podpora sa nesmie pouZit na pokrytie niikladov na aktivity, ktor6 uZ boli financovan6



z prostriedkov Eur6pskej irnie. Je v3ak zluditel'ni s akly'mkol'vek inyy'm zdrojom financovanra
vr6tane platu, ktorli by irdastnik mohol dostiivat' za stii. alebo pedagogickf dinnost', alebo za
akfikol'vek pr6cu mimo svojich dinnosti v rdmci mobility, pokial'vykoniva aktivity uveden6 v
prflohe 1.

4.4. Udastnik nem62e Liadat o preplatenie kurzovl/ch str6t alebo bankovly'ch nrikladov ridtovanlich
bankou idastnika za prevody z vysielajfcej organizricie.

ir,ANox s - poDMTENKY PLATBY

5.1 Do 30 kalendrirnych dni od podpisania dohody oboma stranami alebo na zriklade potvrdenia
o prichode a nie neskdr ako do zadiatku mobility uvedenom v dlinku 2.2 bude ridastnikovi
zaslan6 diastka predfinancovania vo v;iike l00Yo zo sumy stanovenej v Ckinku 3. V pripade,
Ze fdastnik neposkyne podpornd dokun-renty nadas podl'a rozvrhu vysielajircej organiziicie,
mdZe byt' neskor5ia platba predfinancovania vynimodne pisomne akceptovan6, ak je to
opr6vnene zddvodnen6.

ilANox o - nnFUNDAcTA

6.1 Ak ridastnik nedodrZi podmienky dohody, vysielajl ,ca organiziLcia od neho vyZiada vritenie
finandnej podpory alebo jej dasti.
Ak fdastnik ukondi dohodu sk6r ako je uveden6 v dohode, musi vr6tit' diastku finandndho
prispevku, ktor6 mu uZ bola vyplatenri, pokial'sa s vysielajricou organiz6ciou nedohodol inak.
TakSto skutodnost' musi b7t ozn|nen| niirodnej agentrire vysielajricou organiz6ciou
a n6rodnou agentfrou akceptovane.

ilANox z - porsrENrE

'1 .1 Organizircia je povinnri overit' si, di mf idastnik uzavretl adekviitne poistenie bud' tak, Ze

zabezpe\i poistenie sama, alebo uzavrie zmluvu s prijimajLicou organiz6ciou o tom, Ze teto
zabezpedi poistenie, alebo poskyne ridastnfkovi relevantn6 inform6cie a podporu, aby sa poistil
s6m.

7 .2 Poistenie musi zahfiiat' minimiilne zdravotnd poistenie, poistenie o zodpovednosti za
sp6sobenri ikodu a potvrdenie o irazovom poisteni. Poskyovatel' poistenia bude vybranli na
ziiklade cenovdho prieskumu tak, aby boli dodrZand poZiadavky na rozsah poistenia uveden6
vy55ie.

7 .3 Za poistenie je zodpovedn6: vysielajirca organizircia, ktor6 zabezpedi ridastnikovi komplexn6
cestovnd poistenie pre manu6lnu pr6cu v zahraniti.

ir,lNor a - oNLINE JAZyKovA poDpoRA (oLS)

Neuplatiuje sa.

cr,ANor s - zAvBnndNA spnAv.q. uiasrNira 6u sunvng

9.1 Udastnfk je povinny vyptnit' a podat' sprdvu ridastnika (prostrednictvom
on-line niistroja EU Survey) po mobilite v zahranidi, a to najnesk6r do 30 kalend6mych dni po
prijati vlzvy na jej vyplnenie. Od fdastnfka, ktory nevyplni a nepod6 spr6vu irdastnika, m6Ze
organizircia Liadat' diastodn6 alebo irpln6 vrritenie zaslanej finandnej podpory.

9.2 Udastnikovi m6Ze byt'zaslan! dopliiujrici dotaznik za ridelom uznania vfsledkov.



ir,ANox ro- rrrKA A HoDNorY

10.1 Mobilitn6 aktivita musf byt' vykonanri v srilade s najprisnejSimi etick;imi normami
a prisluSnyimi prrivnymi predpismi EU, medzinrirodnymi a n6rodnjmi z6konmi o etickich
ziisadrich.

10.2 Udastnfk sa musi zaviazat a zabezpedit dodrZiavanie z6kladnlch hodn6t EU (ako je
reipektovanie l'udskej d6stojnosti, slobody, demokracie, rovnosti, pr6vneho 5t6tu a l'udskych
pr6v vriitane pr6v men5in).

10.3 Pokial' idastnik poruSi ak6kol'vek povinnosti vypll/vajice z tohto Cldnku. moze d6jst'
k zniZeniu finandnej podpory alebo nemusi by' vyplatenri.

ir,ANor rr - ocHRANA uDAJov

11.1 Za spracriv4nie v5etklich osobnyich fdajov v zmysle dohody zodpovedii prev6dzkovatel'
uvedenj vo vyhliiseni o ochrane osobnjch irdajov, a to v sirlade s uplatnitel'nlimi prrivnymi
predpismi o ochrane tdajov, najmii s nariadenim 2018117251 a so srivisiacimi vnrltro5tiitnymi
aktmi o ochrane ridajov, a na ridely stanoven6 vo vyhliiseni o ochrane osobnjch idajov
dostupnom na adrese

httos :/,/webgate.ec. europa. eu,'erasmus-esc/index/privacy-statenent

1 1.2 Tak6to ridaje mdZe n6rodn6 agentrira a Eur6pska komisia spracovrivat' vjludne v sirvislosti
s realiz6ciou dohody s vysielajricou organiz6ciou a n6slednlimi aktivitami bez obmedzenia
moZnosti odovzdat' tieto ridaje org6nom zodpovednym za in5pekciu a audit v srilade
s legislativou EU (Dvor auditorov alebo Eur6psky rirad pre boj proti podvodom (OLAF)).

11.3 Udastnik m 6Le na zitklade pisomnej Ziadosti ziskad pristup k svojim osobnyy'm ridajom a opravit'
informiciu, ktor6 je neirpln6 alebo nespr6vna. Svoje Ziadosti a otizky k spracov6vaniu
osobnyich ridajov musi zaslat'vysielajricej organiz6cii a/alebo prislu5nej nrirodnej agentirre.
Svoje n6mietky vodi spracov6vaniu osobnjch ridajov m6Ze zaslat' Eur6pskemu dozorndmu
riradnikovi pre ochranu ridajov v Bruseli, pokial'ide o vyuZivanie irdajov Eur6pskou komisiou.

ilANor rz * pozAsrAVENIE pLNENIA DoHoDy

12.1 Na Ziadost' fdastnika alebo organiziicie sa m6Ze plnenie dohody pozastavit', ak vlinimodn6
okolnosti - najmii vyiiia moc (pozri dl6nok 17) - br6nia jej plneniu alebo ho neprimerane
st'aZujir. Pozastavenie nadobudne 6dinnost' v defi dohodnutli zmluvnjmi stranami. Dohodu je
moZnd opdtovne obnovil.

12.2. Organizicia mdZe - kedykol'vek - pozastavit' platnost' dohody, ak sa ridastnfk dopustil, resp.
existuje podozrenie, Ze sa dopustil:

a) zhvaLnlch ch;ib, nezrovnalosti di podvodu alebo

b) vriZneho poruSenia povinnosti vypllvajircich z tejto dohody alebo podas postupu
udel'ovania fvr6tane nespr6vneho vykon6vania akcie, predloZenia nepravdivjch
informricii, neposkytnutia poZadovanjch informfcii, poru5enia etickjch pravidiel
(v relevantnych pripadoch) atd'.1 ;

I Nariadenie Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 21l8ll725 z 23. okl6bra 2018 o ochrane fyzickjch os6b pri
spracirvani osobnfch fdajov instituciami, organmi, iradmi a agentframi Unie a o vol'nom pohybe tah.ichto ridajov,
ktor'-im sa zru3uje nariadenie (ES) d. 4512001 a rozhodnutie d. 1247 /20021E5.



12.3 Ked' okolnosti umoZiiujir obnovenie plnenia dohody, zmluvn6 strany sa musia okamZite
dohodnif na d6tume obnovenia jej plnenia (jeden deii po d6tume skondenia pozastavenia).
Pozastavenie sa zruli s ridinnost'ou od d6tumu skondenia pozastavenia.

12.4 Poias pozastavenia sa fdastnikovi neposkytne Ziadna finandnii podpora.

i2.5 Udastnik si nem6Ze n6rokovat' nrihradu Skody z d6vodu pozastavenia zo strany organiz cie.

12.6 Pozastavenie nem6 vplyv na pr6vo organiz6cie ukondit' finandnir podporu (pozri dlinok 14).

dr,ANox r: - uKoNiENrE DoHoDY

13.1 Dohodu m6Ze vypovedat' ktoriikolvek zo zmluvn;ich strin, ak nastani okolnosti, pre ktor6 je
plnenie dohody neuskutodnitefnd, nemoZnd alebo nadmerne n6rodn6.

13.2 V pripade ukondenia dohody z d6vodu ly.i.iej moci ( 6nok l7) bude mat' ridastnik n6rok na
vyplatenie finandnej podpory najmenej vo vySke, ktorii zodpoved6 skutodndmu trvaniu
mobility. Zvy5n6 diastka grantu musf byt'vrritenri.

13.3 Organizitcia m6Ze ukondit' dohodu form6lnym ozn6menim druhej strane, ak sa ridastnik
dopustil z6vaZnjch chlib, nezrovnalosti, podvodu, korupcie alebo je zapojen;i do zlodineckej
organizircie, prania Spinavy,ich peiazi, trestny/ch dinov sr-ivisiacich s terorizmom (vr6tane
financovania terorizmu), detskej pr6ce alebo obchodovania s l'ud'mi.

13.4 Organiz|cia si vyhradzuje prrivo podat' n6vrh na zadatie stdneho konania, ak v lehote
ozn6menej ridastnikovi doporudenly'm listom dobrovol'ne ned6jde k vydaniu akejkol'vek
poZadovanej n6hrady.

13.5 Ukondenie nadobudne (iinnost' vdefi po odoslani ozn6menia o potvrdeni; ,,d6tum
ukondenia".

13.6 Udastnik si nem6Ze n6rokovat' n6hradu Skody z d6vodu ukondenia zo strany organiz6cie.

ir-ANox ra - ToNTRoLY A AUDTTY

14.1 Strany dohody sa zavazr\i poskytnft' detailn6 informricie vyZiadan6 Eur6pskou komisiou,
n6rodnou agentrirou a inlmi nimi poverenjmi orginmi za ridelom kontroly, di trvanie mobility
a ustanovenia dohody sri alebo boli n6leZite implementovan6.

14.2. Akdkofvek zistenia tjkajrice sa dohody m6Ze viest'k opatreniam stanovenjm v dl6nku 6 alebo
k d'al5fm pr6vnym krokom v zmysle platn6ho vnritroStiitneho priiva.

iLANor rs - SKoDY

15.1 KaZdi strana tejto dohody zbavuje inri stranu dohody akejkol'vek pr6vnej zodpovednosti za
Skody, ktord utrpi jej organiz6cia alebo zamestnanci podas plnenia tejto dohody, pokial' tieto
Skody neboli sp6sobend z nedbalosti alebo z rimyseln6ho zavinenia inej strany dohody alebo
jej zamestnancami.

15.2 N6rodnri agentira a Eur6pska komisia alebo ich zamestnanci nenesf v r6mci tejto dohody za
Liadnych okolnosti alebo z aklichkol'vek d6vodov zodpovednost' za Skodu spdsobenil
realiziiciou mobility. N6sledne sa n6rodn6 agentfra alebo Eur6pska komisia nebudi zaoberal
Ziadnou poZiadavkou o n6hradu alebo preplatenie 5k6d.



CLANoK 16 - VYSSIA MOC

16.I Zmluvni strana, ktorej vyS5ia moc zabrinild v plneni povinnostf vypljvajfcich z dohody, sa

nemdZe povaZovat' za stranu, ktor6 ich poru5uje.

16.2 ,,Vy55ia moc" je ak6kol'vek situ6cia alebo udalost':

- ktor6 br6ni niektorej zo zmluvnjch strrin plnit' si povinnosti vypllfi,ajirce z tejto dohody,

- ktoni nebolo moZn6 predvidat', je mimoriadnou situ6ciou a situ6ciou mimo dosahu
zmluvnych striin,

- ktorri nebola sp6sobeni chybou ani nedbanlivost'ou z ich strany (alebo zo strany injch
zridastnenych subjektov zapojenfch do akcie) a

- ktorej sa nqdalo zabr6nit' napriek vynaloZeniu ndleZit6ho risilia.

16.3 O kaZdom pripade predstavujricom vyS3iu moc musf b1d druhri zmluvn6 strana bezodkladne
ofici6lne upovedomend amusi b1d informovan6 o charaktere, pravdepodobnom trvani
a predvidatelhlich d6sledkoch tejto udalosti.

16.4 Zmluvnf strany musia okamZite podnikntt' v5etky potrebn6 kroky na obmedzenie akejkol'vek
Skody sp6sobenej vy5Sou mocou a vynaloLit maxim6lne iisilie na to, aby sa do najsk6r
pokradovalo vo vykon6vani akcie.

cr,ANor rz - ruRrsDrKCrA A pnisr,usNosf suou

17.1 Dohoda o poskltnuti finandnej podpory sa riadi vnirtro5t6tnym pnivnym poriadkom Slovenskej
republiky.

17.2 O nezhoditch medzi organiz6ciou a ridastnikom, ktor6 sa tjkajri interpret6cie, pouZitia
a platnosti dohody a ktor6 nie je moZn6 vyrie5it' vz6jomnou dohodou, rozhoduje prislu5nli sfd
v srilade so z6konom.

ir,ANor 18 - NADoBUDNUTTE pLATNosrr

Dohoda nadobudne platnosi po podpise oboch zmluvnlich str6n.

PODPISY

Za tdastnika Za orpanizitciu
Ing. Marta GRENoVA Ing. Slfan KRISTfN, riaditef Skoly
Koiice,28.I0.2024 Kolice, 28.10 .2024


